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I j megyei főorvos.t r  V. %/

Dr. Mesko Miklós dohsinui városi orvost ki
nevezte vármegyénk főispánja megyei főorvossá, és 
ő állását már a mipnklian tényleg cl is foglalja.

I ilvö/.öljuk őt ezen alkalomból!
I ilvozletiinknek eI>ő indoka, luvjy mint ed

dig a távoli hol isi na városnak működő derék 
polgára, a megyei székvárosban uj ember, jöjjön 
bizalommal a székváros t a In i közé. ahol mindenki 
részéről csak lokonszonvet fog találni.

A másik indok, hogy alkalmat vegyünk ki-% C #

fejezést adni a jelentőség felől, mely a megvo 
főorvosi álláshoz fűződik.

Néhai boldogult előde, akinek emlékét tisz
telettel őrzi mindenki, mindenesetre nem leszál
lította. de emelte a főorvosi állás jelentőségét 
és ép ezért nem is oly könnyű Icend betölteni 
azt a posrtiót, a melyet a boldogult itt hátra
hagyott

De ez ne rettentse el helyzetének újabb kö
telességeitől.

Mindenesetre sok várakozás fog fűző«Ini az 
"j megyei főorvos működéséhez. A közegészség- 
ügv olv terrénum még hazánkban, a melv sok

V-/U- • ' 7 «

tennivalót kíván mindenütt, ligv hogv elmond-
_ . *

hatjuk, hogy soha som teszünk eleget.
Az uj főorvosra is sok nehéz feladat meg

oldása vár, és ezek közt nincs kétségünk, hogy 
lelkesen fogja felkarolni líimaszomhat város egész
ségügyi érdekeit is, első sorban pedig a csa
tornázás, vízvezeték, utezatisztitás ügyeit, és tel
jes erélyét fogja ily kérdésekben latba vetni. —  
Alt dán a közegészségügyünk országosan kifejlő
dött mizériái a legnagyobb fokú crélyt és elszánt
ságot kívánják meg, hogy a sok szemét ne csak 
elvileg, de gyakorlatilag is kihordassék.

De ép ez a széles hivatalos hatáskör, a
niclvlvel a mogvei főorvos rendelkezik, teszi le- « • 1 *
he tővé, hogy feladatát öntudattal, ezéltudatosan 
és sikerrel végezhesse

Ebben a működésben, tekintve, hogy állása
*. .

folytán nap-nap után jő érintkezésbe a társada
lom külömhözö rétegeivel, számíthat annak 
lelkes támogatására, de viszont elvárjuk azt. hogy 
ép azért a társadalom köréhen is foglalja el azt 
a helyet, a mely őt méltán megilleti, és itt e he

lyen fejtsen ki nem kevésbé méltó, nemes tevé
kenységet.

A hivatali és társadalmi kettős működés te
rén tehát üdvözöljük az uj megyei főorvost!

Legyen meggyőződve üdvözletünk őszintesé
géről, és csak azt kiváltjuk, hogy a mennyire 
őszintén és leplezetlenül jeleztük ki neki a helyet, 
ép oly őszintén is foglalja azt cl, — ép oly lel
kesen kezdje meg és vegye fel a küzdelmet, a 
hogyan azt néhai előlije elhagyta.

Isten' hozza ót körünkbe!
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Agrárszoczia I izmus. *)
A „fiömör-kishont“ 2<>. számának vozérczikkében 

tiszt ('zinke István ur óhajtja „a másként vélekedők 
gondolatait is megösmerni s velük a meggyőződés őszin
teségével, a személy (ismeretévé!, de a nagy feladatot 
megillető tárgyilagossággal eszméket cserélni “ Ezen 
felszólítás lévén közlöm az alább következő ezik kot, tel
jesen egyetértve az ő szép fejtegetéseivel t ’zikkem némi 
tekintetben csak kiegészíti az ő helyes állításait.

Az agrárszoczializmusiiak az országgyűlésen való 
tárgyalása, Szabolcs és más megyékben való elharapód- 
zása és az első Indvon elnyomására alkalmazott fegyveres 
erőnek igénybe vétele mutatja, hogy az agrárszoezializ- 
mus hazánkban a löldmivelő nép közt már nagy mér
veket öltött és nagyon kiváncsiak vagyunk arra, váljon 
miképen lógja kormányunk ezt a gordiusi csomót felol
dani. l»o akármilyen intézkedéseket is tesz. akármilyen 
törvényeket is hoz a két ienvező a szoeziallzmus érdé-
kében, ezt a nehéz kérdést sem a kormány, sem a tör-• r

vény hozó testület nem képes teljesen megoldani, hanem 
csak közösen a társadalommal együtt, mert a legjobb tör
vények és intézkedések életbele »tetése mellett is maradnak 

%

még mindig oly hiányok me veket egyedül a társadalom 
képes elsimítani.

„Az emberi természet két oldalát: az individualiz
must és az altruizmust kell mindenek előtt kibékíteni és 
üsszhangzásba hozni az által, hogy összes állami és tár
sadalmi kezelésénél az etbikái követelményeket igvek-•  * •/

szülik lehetőleg megvalósítani és az égvén és társadalom 
jogainak és kötelességeinek megállapításánál lényünk 
mindkét oldalának megfelelő felfogását törekszünk ural-c P
kodévá tenni.“

A szoezializmus tagjait velünk egyenlő tulajdonsá
gokkal és jogokkal leli uházott lényeknek és a munkaadók
nak egvetiraugii félnek, mint ez ténvleg Angliában meg 
van, kell tekintenünk. Nem elég a péir'áidozat a mun
kásokkal szemben, liánéin a személyes közreműködés 
szükséges a társadalom minden osztatva, de különösei»

* 1  T á r - ia t U lin i  b«‘*ke n k«»zg:utl » sá g i p:»tri »r. lu l i/ .a i  »-* a l a p j á n .  
I r t a  «Ír t»a;»I J e n ő .  FI e / .ik k  m ,g i r .n á n » l  in a s a m  is  h » « /.n ilt.n u  c 
i*-L-s Uli'lVet.

T A R C Z Ä .
Ilit és szendém.

(U'sn’-lv.)w

I r in :  S Z A T H M Á R Y  J Ó Z S E F .
(Folytat.»* l

— Jól van! szólott Vatta. I l i  halált kívántok, le
gyen lulál. A törvénynek, igazad van. engedni kell. Vért 
akartok látni, folyjon hát a piros vér, éli szivemet ha
sítsátok szét. gyilkoljatok, öljetek le engem, ê .»k »őt, csak 
öt ne bántsátok ! Életem éltéért!

— Nem ngy, válaszolt Kőrös, a baj igy megma
radna. Igaz, te nem éleznéd a meggyalázást, csak Ilii. 
A törvényt kijátszani nem szabad ! Ha keresztyén meg
lesi áldozatainkat, halál reá !

Orom esillámlott fel Vatta arezán, a végső szük
ségben mentő gondolata támadt így megszabadíthatja 
Etelkát.

— El. kiál ott fel, iIv törvénvnvel! Nincs többé
* — m  ̂ •

szükségünk reá! Álljunk nyílt homlokkal a világ elé! 
Ki .a zászlóval! Bontsátok ki hadúr zászlaját! Az idő 
megérkezett ! Holnapután gyűlés lesz, követeljük jogain
kat, szabadságot lelkűnknek, tiszteletet vallásunknak, el
ismerést az ősi bitnek, kérjük hangos szóval, ha ez nem 
basznál, fegyverrel !
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— Éljen Vatta, vezérünk! zúgott a nép.
— Kei minden térti a küzdelemre! Edzétek meg 

sziveteket, erősítsétek telketeket! Kelre a titkolózással, 
II idill* egyedüli isten! Mienk a haza, e hit benne a 
szent, az ősi. Ne mi rejtegessük magunkat előlük, ők 
dugják el keresztedet! Nem kell már félnünk, hogy 
meglesnek, föl a küzdelemre, éltünket Hadúrért!

— Éltünket Hadúrért! kiált lelkesülten a nép.

— Menjetek el házaitokba búcsúzzatok el családo
toktól, élesítsétek ki kardotokat! Holnap i«t összegyű
lünk, megyünk s követeljük szabadságunkat

— Szabadságunkat! zúgott a nép s lelkesült arcz* 
czal távozott.

.1 ólánk»Ü ájultan vitte el magával Irtis.
Vatta egyedül maradt Etelkával. Elaléltan feküdt 

karján. Szemei lezárvák, picii szája lecsukva, azok nem 
llevetnek, ez édes nem beszél, su*>og : csak a kebel lassú 
emelkedése műt »tja. hogy él. . Kimerült az ifjú a hal- 
vánv arcz szemléletében Most érezte igazán hogv meny- 
nyíre szereti, most, midőn a végletes lépést már meg
tette élte teite azt! . . . De fiát azért szeretnie nem 
szabad? Hátha sikerül öt visszahozni az ősi hitre? Sze
retni lógja őt, azt mondja a szive. Mélyen a re zaba néz, 
gyöngén susog szava :~  j  o  ”  •

— Etelkám, szerelmem, drága szép virágom ! Éb
redj, nyisd föl szemed, hadd lássam meg benne a mo
solygó eget, találjam meg benne ragyogó csillagom : 
nyisd löl eper ajkad, susogjad édesen, a mit szivem be
szél, folyvást ezt dobogja: „Szeretlek édesem!“ . . .

Nagyot sóhajt a lány, íülnyitja »zeniéit mélázva 
körülnéz s midőn meglátja Vattát, ijedve kialt föl:

— Ah ! . . . Hol vannak a gyilkosok ? Nem ki-V_ w

vánják már véremül ? . . . Oh Vatta, mivel köszönjem 
meg jóságodat V Életemet mentetted meg. . .

— S vele a saját életemet.
— Köszönő ♦. ió szived érzelmét Már uiáscdcspr

w

kell hálátlan lennem irántad. Tetted sokkal nagyobb, 
hogy melton megköszönhetném.

— Ne köszönd, ne hálálkodj! Ha te meghaltál 
volna, éu sem élnék már. Oh, Etelka mint szeretlek ! . . 
A mióta megláttalak nem volt egyetlen egy gondolatom, 
mely ne rajiad nyugodott volna meg A te nevedet lát
tam, ha az égre néztem ; tüzet éreztem, ha a nap mo-

azok részéről, kik az alsó osztályokkal legtöbbet és leg
k ö z v e t l e n e b b ü l  érintkeznek, hogy a munkásnép lássa, 
h o g y  sorsa javítását a társadalom felkarolta „Mindenek- 
felett világnézetére és kedélyére kell hatni. Erkölcsi jel
lemének ápolása, hasznos dolgokra vonatkozó ismeretei
nek bővítése, uz élet á!‘ala is megszerezhető örömei 
iránti érzék fejlesztése által lelki nyugalmára és igazi jó
léte érdekében többet teszünk, mintha csupán henyélésre 
vagy dorbézolásra fordítható szabad időt és sokszor elfe
csérelt i ii ii ti ka bértöbbletet biztosítunk neki. Ha a mun
kás a ternié»zet és művészet kis és nagy alkotásaiban 
gyönyörködni tud, ha az olvasás ót egy -egy órai szép és 
kellemes helyen való tartózkodás alatt szórakoztatja és 
hensóleg megkapja, ha a munkás-szünet alatt hallott 
vagy látott d o lg o k  üdítik és helyzetével kibékítik, ha acr * o  e  <

közös emberi sors vállozandóságáiiak szemlélete és a tár
sadalom többi osztályaival közös élvezetei, vagy feladatai 
mellett magát egy nagy egész tagjának is érezheti s ha 
a f e ls ő b b  osztályokban a jó, igaz. szép és nemes fogal
mában rejlő eszmény megvalósitásara irányuló beesült-ies 
törekvést és maga iránt a jó indulatot látja, nem lehet 
a társadalom esküdt ellenségévé, és ha már annak sze
gődött volna is, i incs kizárva, hogy még meg is fog 
térni. Azonban erre csak a gondolkodó és öntevékeny
ségre szoktatott munkás lesz képes. Az, a ki az adomá
nyokat minden körülmények között biztosítottnak tekint
h e t i ,  azontúl is hálátlan elégedetlenséggel fordul jól tevője 
ellen. Azért a munkások támogatása voltaképen no le
gyen más, mint az önsegélyezésié oktatás és az arra 
való ezé!szerű seirités fáradsága.“

v. C
A szoezializmus hazánkban két alakban fordul elő, 

t. i. agrár- és iparszoezializmus alakjában. Az agvárszo- 
czializmus tagjai már foglalkozásuknál fogva a vidéken 
szétszórva, különösen a löldmiveléssel foglalkozó magyar 
Alföld leggazdagabb megyéiben találtatnak s csak az ipari 
munkások vezetői által felizgatva, váltak szoczialistákká.

Az agrárszoczializmusiiak közös rugói vannak az 
iparszoczializniussal, de mind a mellett még külön indító 
okai is. Ezeket az okokat a „változott gazdasági hely
zetijén és a munkások átalakult felfogásaiban kell ke
r e s n i  *• A bajok baja azonban, hogy sok helyütt a me
zei munkásnak nincs a télen át elegendő munkája. A 
henyélés pedig az embert minden rosszra hajlandóvá és 
fogékonyaivá teszi. Oly helyeken, a hol a kipusztult szől- 
lőket újra kiültették, vagy a hol a gyárak és iparválla
latok. vagy haziipar vannak, több alkalom kínálkozik a 
keresetre. Hozzájárul még azon körülmény is, hogy 
egyes vidékeken a munkásnép csekély részének van csak 
birtoka. Egyes helyeken sok a napszámos, más helyen 
megint kevés, nagyok a közterhek is. Az alföldi mun- 
kásnép között a takarékosság erénye nem igen van elter
jedve. lobbanékony természeténél fogva a jövő sorsával 
sokat nem gondol. Az uzsorás is kiveszi a maga zsíros 
részét és kész az elégedetlen és gyúlékony elem, mely 
csak a szikrára vár és erről a vezetőség gondoskodik is. 
így keletkezik az agráiszoczializmus felrobbanó ereje.

-  Mit 
. . Kis
inogta-

solygoü ; tényét, ha az éjben a szelíd csillagok ragyog
tak. Kilo» ajkadról beszélt a rózsahimbó, szép arezodról 
a Imiiül takadó bibora, hangod zengett fülembe, ha hal
lottam a pacsirta szavát. A hol jártam, a hol keltem, 
csak te voltál az cszemb«*n . . . szeretlek, érted élek, 
oh, szólj szived mit mond ?

— Mit mond? — szolt a piruló leány, 
dohog? . . . Oh, ha azt el tudnám mondani! . 
gyöngyvirág beszélte el, azt súgom meg néked: 
iáitum szivem vágyát, s mit a múltkor elvesztettem, régi 
boldogságom ! . . . s oda borult a boldog ifjú keblére.

A dalos madarak visszajöttek a berekbe, dHoltak, 
csicseregtek*, éneklik a szerelem volt ! A vad galamb meg
találta párját, nem nyögdécsel már, kaczag szerelemből. 
A csörgő patak csacsogó hullámai nem futottak most el, 
a parthoz simultak s a nefelejcs virágnak meséltek sze
relemről, boldogságról ! . . .

III.
Miklós vára ismét daltól zengett, a jó kedv Etelka 

boldogságával visszaköltözött abba. Egy kis szobában 
ül a lány s beszélgeti tt aty jával arról a nagy veszélyről, 
mely életét fenyegette.

— Ezt iáú.id leányom?— kiált fel Miklós — Oh, 
hát még is él e hazában az az áíkcc bit mely anuyi 
nvugliatatlanságot okozott már ? Mégis füstölnek az egy 
szer már lerombolt oltárok, a szörny ismét feltámadott? 
Hugányok voltak azok. kik véredet szomjazták, kik meg
vetik a mi istenünket, kigunyol.ják Jézust, nevetségesnek 
tartják a szent lelket. Vérrel áldoznak, gyilkolásban gyö
nyörködik istenük ! . . . kit ismertei közöttük.

— Irlisen kívül senkit, atyám.
-- Hát ó is? Hogyan beszélt pedig a múltkor az 

egy hit mellett! Hát ö.cn*e gondolt? No, majd meg
mutatom neki, ki az igaz isten! Vatta neiu volt köztük?



];Írd, Winter Bertalan, Zsufla Kálmán 5 0 —50 kr. Dick 
Gyula, Enyedi N., N. X., Rakottvei Danó 50—50 krt. 
Összesen 58 Irt 70 kr., melyért ezúton mond az egylet 
hálás köszönetét.

Felelős szerkesztő: LI KACS GÉZA.

I l u g á i i - h i n l d m k .
M e n y a s z o n y r u h a - s e l y e m  6 5  k r t ó l  11 fit G5 kiig

1m*t01*‘nk<-nt, - vahnnint !••kft«*, IVliér s/.ines H e n n e b e r g - i e •  
l y e m  4.*» 1.1(1*1 1 I fi ז ki ig nn'*1f|-onkint — ;1 logriivatosnMi s/.*>- 
vés. s/.in és iiiinta/atlian. P r i v á t  f o g y a s z t ó k n a k  postabér és 
vámmentesen valamint há2ho/ szólítva, — m in t á k a t  p e d i g  p o s -  
t a f o r d u l t á v a l  küldenek. H e n n e b e r g  G. s e l y e m g y á r a i  
(*•s és kir. udvari udvari szállító) Z ü r ic h b e n .  Magyar leve- 
le/.és Svajezlia kétszeres lov«*ll«élyeg ragasztandó

| Bérbeadó korcsma-épületek.
* T ia z o lc z  nagy községhez tartozó korcsma-

*pillétek f. évi augusztus 16-án délelőtt Bt 
4  órakor a községházán nyilvános árverésen 5 egy- 
\  más utáni évre fognak bérbe adatni

Tiszolez, 1898. július 22.
1—* Dianiska István, bíró.
y v v v y y y y y y  y y |y y y y y y y y y w  y ן

E ladó ház!
R maszombatban T«»part utcza 10 — 18. szánt alatt, 

esetleg I *jváros utcza 11. szám alatt levő, egy udvaron 
három lakás, — a ra jta lévő hank ■teherrel — szabad 
kézből eladó. • -  Értekezni lehet

Susztek József mészárossal.

»

Értesítés.
Van szerencséin, a n. é. közönség b. tudó- 

mására hozni, hogy t. é. augusztus hó l~tÓ'l 
kezdve, helyben Deák Ferencz-utcza 2. szám
alatt (Szontag-léle ház) egy a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelő

uri divat- és (•/,ipn-ii/,letet
nyitok s dús raktárt rendezek he a legjobb minőségű 
e szakmában vágó czikkekböl u. ni női-, férfi• 
és gyermek-czipők, fehernemüek, valódi 
angol kalapok, nyakkendők, kesztyűk, 
harisnyák, gallér és kézelők, esőernyők, 
franczia battist- és vászon-zsebkendők, 
illatszerek, bőr- és diszmüáru stb. kü- 
lönlegességek.

Magamat és üzletemet a n. é. közönség szives 
pártfogásába ajánlva vagyok

teljes tisztelettel
1 - 5  M a i i d é i  I .  L i p ó t .

Bérleti hirdetmény.
Gróf Serényi Béla ur ö méltósága put- 

noki uradalmához tartozó

., V á in 11 ״ a u y vend égi ő
összes helyiségeivel, állással és istáiéval 1 8 9 9 .  é v i  
január hó 1-től következő 3 évre kiadó.

y  Azonkívül f. évi szeptember 1-től ugyan- 
N ezen nagy vendéglő mentén 6 kisebb bolthelyi- 
J  ség és pedig 5 csak bolt, 5» pedig szobával és 
\  konvhával ellátva — a holt helyiségek villanv-vilá-•׳ v ס  w

gitással, — szintén kiadó.
Bárminemű felvilágosítással és a feltételekkel

Butnok, 1898. julius hó 20.
Uradalmi iroda Putnokon.

szolgál
1 - 2

Gyógyintézet megnyitása.
Az államilag engedélyezett ápoló-intézet

״ venue eimejueK es ep1,n
részére Pelsöczön folyó évi szeptember hó 
l én m־ egnyílik, illetve a humanus czélnak át- 
adatik.

Szóbeli bejelentések egész napon át elfogad- 
tatnak aug. hó 1-től kezdödőleg, Írásbeli vagy táv- 
irati kérdezősködésekre készséggel válaszol és kivá- 
natra prospectussal szívesen szolgál 
1 — 4 az igazgatóság.

Eladó ház.
Rimaszombatban a Mezö-utcza 25. 

száma alatt levő 5 szoba, konyha, éléskam- 
iából álló ház a hozzá tartozó 208 [ J  öl te- 
rúletii kerttel együtt örökáron eladó. — Ér* 
tekezhetni Csernay Dániel tulajdonossal.

tott gyűlésében, amikor is a kir. tanfelügyelő és a köz- 
ség közt olyan megállapodás jött létre, hogy az óvoda 
elhelyezését és a dologi költségéit a község, a személyi 
kiadásokat pedig az államkincstár biztosítja. A felszere- 
lés költségeire, melyre a községi költségvetés előirány- 
zata már nem nyújt fedezetet, hnöjtflcr Károly 110 
Irtot ajánlott lel, amely áldozatkészségéért a képviselő- 
testület, líanczik Sáimnl inditványára — nagy lelke 
sedéssel — egyhangúlag jegyzőkönyvi köszönetét szava- 
zott. A felszerelési költségek még igy is hiányzó részét 
pedig a közmivelödési egyesület nevében a szintén jelen- 
levő Szathmáry József titkár helyezte kilátásba Ekként 
az 11 j ovoda szervezése biztosítva leven, remélhető, hogy 
nemsokára megkezdheti működését, áldására e községnek, 
melyben majdnem 200 ovodaköteles gyermek nélkülözte 
eddig az állandó gondozás ezen hazafias intézményét.o o •

Halálozás. A vidékünkön régóta ismert, s volt. 
guszonai plébános, a hívei között széles körben rokon- 
szenvnek s nagv tiszteletnek örvendett Leéltniezkt! Bal — 
a hozzánk küldött gyászjelentés szerint 101 vó 110 2 ;>-1*n

CT • יי • * י  #

70 éves korában Ipoly-Boly kon elhunyt. A gyászjelentes 
igy hangzik : ״ A liileki alesperesi kerület papsága úgy a 
maga, mint a rokonok nevében lajdaloinleljeseii jelenti 
szeretett ollártestvérének főtiszt( teudö Leelt niezkt! Fid, 
szentszeki ülnök és ipohbolyki plébánrsnak, folyó hó 
25 én, ivggeli 5 órakor, élet«* 70 ik, papsága 47-ik eve- 
ben. a halotti szentségek ájtatos felvétele után történt 
gyá>zos elhunytat. Az elhunyt földi maradványai folyó 
hó 26 án délután 5 órakor fognak az ipolvbohki síikért* 
ben örök nvugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise•׳ CT CT

áldozat folyó hó 26-án, reggeli 8 órakor fog a Minden- 
hatónak bemutattalni. Jpolv-Bolyk, 1898. julius 25 én. 
Áldás és béke hamvaira !־*

Tűz a jégveremben E. hó 25-án kora reggel 
a Varga Lajos fatelepén levő egyik jégverem kigyuhnll, 
a gyorsan alkalmazott segély azonban a tűz tovabbterje- 
deset megakadályozta. A tűzoltók gyorsan kivonultak, sO • c •׳׳
eloltották a tüzet, úgy hogy a tulajdonos kára jelen- 
tektelen.

Halálos esés. Berliozén az ott folyó építkezés 
embcraldozatot követelt, l ’gyanis julius 18-án Simon 
András gerhezei molnár az iskola padlásán dolgozván, 
midőn estve munkáját befejezve, tarisznyáját nyakába 
akasztva hazafelé indult, a pitvar fölötti átjáró deszkán 
elcsúszott s két méter és hetven ezentiméter magasság 
hói oly szerencsétlenül esett le, hogy eszméletlenül kel- 
lett a malomba vinni, hol hat óra múlva kiszenvedett. 
Igen munkás, józan, becsületes ember volt, kit a vidékei: 
mindenki tisztelt s halála nagy veszteség különösen hat 
tag.i családjára, mely most kényéi keresőjétől megfosztva, 
legnagyobb ínségnek néz elébe. Legkisebb gyermeke ti/, 
hónapos. Temetése szerdán nagy részvet mellett ment 
végbe, melven Zoeltar Sámuel ratkói lelkész mindenkit 
megható búcsúztatót mondott.

Felhívás. Lapunk olvasóinak figyelmét felhívjuk 
a mai .־!*zámunkbaii M ondd I. Linót helybeli uj keres- 
kedö által közzétett hirdetményre!

Magyar nyelv és kereskedelem. Bár a
magvar nvelv használata az üzleti életben is mindinkább 
uralkodóvá \;ilik. a .Magvar Kereskedő utazok Egyesülete 
a miskolez kamara figyelmét felhívta, hogv még mindig 
előfordul, miszerint egvesek belföldi Írásbeli érintkezé- 
seikhen idegen üzleti nyelvet használnak. Nevezett egye-CT « 1 v

sülétnek az üzleti nyelv magyarosodását illető törekvő-•׳ י %»

s*׳it a ken skedelemiigyi miniszter ur is, leiratában me- 
légén támogatja s a miskolezi keresk. kamara is felhívja 
a keriiletbeli közön.séget annak támogatására s különösen 
pedig azokat, akik netán régi rossz szokásból még ide- 
gén nyelvet használnak az írásbeli érintkezésre. Miután 
most már nemcsak, hogy semmi gyakorlati szükség sem 
kívánja miszerint bellöldön a magyar üzleti nyelveli kívül• 4 י

más haszriállassék. hanem hazafias kötelesség és hogv a
w •

magvar kereskedők mindegyike kizárólag nyelvünket al-er* ~  • “ ׳• 

kalmazza a belföldi érintkezésben, amint ez a kereskedő- 
osztály kétségbe vonhatlan ha/aliságáiiak is megfelel; a 
Magvar Kereskedő l'iazó Egvesíilet törekvéseit a hazafias 
közönség támogatásába melegen ajánljuk.

A rimaszombati csizmadia ifjúság folyó
hó 2 4-ik napján a Széchényi-kert fedett lánczhelyiségé- 
ben tartott tánczmulatságán íehilfizrltek : Kos ner \ iImos 
1 Irt 60 kr, Hollander Lajos, Bacsó dános 60—60 kr, 
Kovács András. 11udiczius Eerenez 50—50 kr. Liplay 
László. Kovács X. 20 — 20 kr. Baksai I)ezsö. Seres .ló- 
zsef, Bakottyai Baiióné. B Tóth Istvánné, Kosztra Bál, 
Diezki Bál, X. X , Darnyi István, Juhász X , Koivnko 
Bál Beharka Bál. Benedek András, Káposztás Lajos,
Siku Mihály, Bródi József, Lipcsei István, I jj Lajos, 
Török Eerenez, X. X., Györlli Gyula, Géllé Barnabás 
és Simon János 10—10 kr.

Nyilvános számadás A rimaszombati keres- 
kedö ifjak egylete által 1898. év julius hó 10-én reude- 
zett nyári tánezmulatság bevétele volt

185 Irt 50 kr. 
58 .  70 .

244 Irt 20 kr.
228 .. 94 ..

belépti dijakból 
lel ül fizetések hői4
összesen . .
a kiadás volt
maradvány .. . . . 1í> Irt 26 kr.

Felülfizettek: I>r. Szelcss Ödön 4 Irt. Reich X. 
| ílNzécs) 2 fit 50 kr. Dr. Bleier Eeo (Nyustyaj, Kölni 

Albert, I)r. Krausz (ívnia 2 —2 lit. Hollander Lajos, 
Kosi ner \ 1111108, N X. 1 5 0 —150 Irt. Beiiko Jánosné, 
Braun Z'igmond, Bródy Bertalan. I)r. Czinner Miksa, 
Eckstein Eiesko, Eckstein Samu, Gellman Sámuel, Gro- 
singer Miksa, Hekseli Bertalan, •leilinek Bertalan, Rotli 
Géza, Sonnensehein X. Varga Lajos 1 — 1 Irt. Berger 
Adolf, Illan \ ilmos, Blumeuthal Gyula. Braun Mór, 
Bródy József, Zinner Gyula, Deutscli Mór, Dickmunu 
László, Farkas Samu, Feucr X. Ferenczi József, Hr. 
Fráter Samu, Glückslhal Mór, Gránát Hezsö, (írossmami 
József, llainalinr Lajos, Hollander (íóza, Jelenti Márton, 
Hr. Karmán Aladár Ernő, Kenyeressy József, kiovszkv 
Viktor, Kulin Adolf. Kőim Adolf ilj. Kőim Sámuel, llj. 
Kovács ZGgmoiid, Krausz Gusztáv, Lakner Emil. Leik ד• 
vits Eerenez, Letkovits József, Lévnv Izsó. Hr. Löcherer 
Tamás, Eiehtner Bertalan, Mamiéi Sándor, Mattos Já- 
nos, Mares (ívnia, Nagv Samu, Neuman Samu, Neuman 
Arinin, X. X , N. X . Nyisztor Antal, Bolafsek Gyula, 
Hr. Ráróssv (ívula, Reisz József, Reiner László, Róth 
Ignácz, Sahlik Sándor, Somogyi N., Schlesinger Mór, 
Sctiulliof Bal, Schvvarcz Bál, ,róth Árpád, Wahl S• Szí-

Jóezivü főur. A B H -ban olvassuk a küvetke- 
Zoket: Mint Rozsnyóról jelentik, nagy !eltűnést okozott 
(Urész Gömörmegjében gról Andrásst! Dénes nagyszerű 
adománya, ki az uradalmi tisztviselők nyugdíjalapjára 
kerek 10O.VOO szóéul százezer forintot adományozott és 
azt a budapesti hitelbanknál f. hó 20 án deponálta. Er- 
dekesiiek találjuk azon epizódot fölemlíteni, hogy az ura- 
(|;1|mi tisztviselők régebben folyamodtak nyugdíjalapért : 
u,;״  akkor adományozott 104)00, szóval tízezer forintot
a gróf.

Halálozás. l)r. Molnár Eerenez liinaszéesi kör- 
vost mély gyász érte, umemiyihen é«les anyja özv.

5tolnár Jánosné szül. Kálniezky •I t. hó 25 án hosszas 
.!et«‘gség után 74 éves korában elhunyt. Temetése nagy 
részvét mJlett t hó 25 ikén ment végbe. Az elhunytat 
számos unokája és kiterjedt !•(»kunság gyász(dja Nyűgöd- 
jek békében!

Uj pénzügyigazgatósági épület A Inly-
beli m. kir. péii/.iigyiga/.gatoság és adóhivatalnak a vá- 
rossal eddigi íielyiségeire vonatkozólag kötött bérleti szer- 
zódése tudvalevőleg jövő évben jár le. Az igazgatóság a 
szerződés meghosszabbítása végett a várossal nem ho- 
csátkozott tárgyalásukba, s úgy látszik, hogy az eddig 
I !írt ln*lyi>«*gek nem l«*l«*Ilek meg a pénzügy igazgatóság 
czéljainak. mert a hivatallöuök uj épület emelése érdé 
kt־(*«•!( t«־tt lépeseket. s elfogadta u Jelűnek B es társa 
hclvheli tekintélyes fa kereskedő ezég tervét, melyet már 
a pénzügyminiszter is jóváhagyott. A terv szerint a Já- 
iiosi tele vezető országút baloldalán Jelűnek B tartozik 
jövő év julius 20 lkáig egy 50 szobából álló — hivata- 
ios helyiség czéljainak megfelelő — épületet emelni, 
nielvheti még az igazgatónak 10 helyiségből álló lakása 
s az egvik — portásként is alkalmazott — szólnának is 
lesz laká>a. Az építkezés nemsokára megkezdődik, s az 
uj moiiumentális épület meg ez idén tető alá kerül, s a 
tiz évi érvényességgel megkötött szerződés értelmében 
jövő év julius közepén az épület a hivatalos használat- 
nak átadandó. A pénziigyiguzgatóság kiköltözése talán hat 
ranvos lesz a piaczi kereskedelemre s a belváros tornaimái a 
nézve, s ezéit — mint halljuk — a város közönsége s az 
elöljáróság nem szívesen veszi a hivatal kihelyezését, a 
város terjeszkedésének irányára nézve azonban mintegy 
döntő mozzanatnak tekintendő a kedélyeket izgalomban
tartó esemény.*

Áthelyezés. Hitein János csen«lőrőrmestert a rat- 
kői őrs parancsnoka váratlanul áthelyeztek iiográdmegyei 
Vámosíalvára. Az áthelyezett 5 éven keresztül vezette 
állomását kifogástalanul hivatásos szakértelem- es tapiu- 
tattal, ezen hosszú idő alatt az egész örskerület nagyia- 
kicsinyétől osztatlan elismerés és közszeretetben részesült. 
Megható jelenet volt tolvo 25-ikáii ti»rtént elindulásakor

r5 •' •

a legénység és jó ismerősei könnyes szemekkel váltak el 
tőle és családját is a szomszéd Bloszkói községig k1'»*r- 
ték 01 többen. A.

Az ujantalvölgyi állami iskola, gondnok*
ságáiiak elnökévé a közoktatásügy i miniszter Sziies 
(iéza gyárigazgatót, rendes tagjaiva pedig Jlanczik S á ■ 
tone/ :Íjí h. (*v. és Stultendek Jt zsef rom. küt 11. leiké•© m '
szekvf, továbbá Ihnntztj Ödön, llrllo dános, Artnt*tn 
l  '.de, Tereska l  'erenrz é> Jío/vári! Antin ás kokovai il- 
lelve ujantalvölgyi lakosokat nevezte ki. A gondnokság
í. hó 24-én tartotta első alaku'o ülését melyen a kme-•#

vezettek Józsn Antal vármegyei kir. taulelugvelő előtt
* V

letették a szabályszerű ünnepélyes eskü(, illetve f •gad.d- 
illat és megválasztották jegyzővé Stetjena Andor tanítót, 
pénztáritokká pedig Tér eskü Ferenczet. Az ünnepélyes 
megalakulás után a gyárvezetőség az igazgatósági épület 
parkjában igen sikerült ״áldomást,* rendezett, melyen az 
uj gondnokság tagjain kiviil a környékről, sőt még R1 
rmtszomhatból is sokan vettek részt s mindvégig kedé- 
ly»‘S hangulafbnii élvezték Sző •s (•éza gyár,igazgatónak és 
kedves m*j«01ek ritka szeretet reméltósággal és szellemes- 
seggel párosult vendégszeretetét.

E0küvö. Ktdtn Juliska holvóeli ismert varrónő f.•>

hó 51 é.'i tartja esküvőjét Mortfitatj Jakabbal.
Névmagyarosítások. K ral János tiszolezi א as- 

uti alkalmazóit _Királv “-1a, Knehta Béla m. á. v.w

főkalauz dohsiuai lak«)>. valamint kiskorú gyermekei Béla
v •

és Antal vezetéknév tikét .Kárpátiéra magyarositották, 
beIiigv 111 iniszteri engedélyIvei*_ *■׳ C- % • ____י  . .

Halálozás. Ozv. Sihtjntntel Santnné szül. zabari 
Szontagh Malvin, e napokban Rozsnyón elhalt, özvegye 
volt ó Rozsnyó város hosszú évek során buzgó polgár- 
mesterének néha Sthvmmel Samunak, ki minlegv 5 — 6•> ” •׳
évvel ezelőtt hajtotta örök nyugalomra léjét. • - A megbol- 
dogultat gyermekein kiviil széleskörű rokonság gyászolja.

Városi juliális. Rimaszombat r. t. város tanú* 
csa a tolyo ho 25-éli tartotta rendes évi szemléjét a vá- 
ros erdőgazdaságának mikénti kezelése lelett, mely m1|10t 
aztán telhasználta arra hogy a rimaszombati vadász tár- 
sa-ág tagjait egy kedélyes ebédre hívja meg. — Deli 12 
óra télé kocsi kocsi után robogott a juliális színhelyére 
s olt láttuk vendégekül a város lakóinak több elókelösé- 
gél. A vidám hangulatban taitott közös ebédet kulöiiö- 
*vh a jó (•yuri bácsi szellemes és jóizíi )»oliái köszöntői 
tettnk Illeg k(*llelliesebbe; s a mulatság e*>l 1 9 óráig tar- 
tolta egviiit az 111 i társaságot. A mai rid«*g s az anya- 
giassig felé nagyon is hajló korszakban valóban jól esik 
latnunk a barátság nvilváuulását, s különös megelégedés-י * י לז  “
*el k»׳ll vennünk olv törekvéseket, melyek a társadalom 
tagjait együvé !«»riasztani hivatvák. Ily értelemben való 
sikeres vállvetett működést várunk mi a társadalom
különböző osztályainak vezető elemeitől.*

Mulatság A helybeli Csizmadia ifjúság f. hó 
24-eii fényesen sikerült mulatságot rendezett a Széchényi 
kertben A fiatalságnak pompás jó kedve volt, s közön- 
*eg is szép számmal vett részt a késő estig tartó kedé- 
íves mulatságon, melynek az i«iö is kedvezett. Előző va- 
sarnapon a czipész ifjúság rendezett kedélyes mulatságot. 
A jövőben jó volna talán, ha az iparos ifjúság össze- 
állva s együttesen rendezne nagyszabású mulatságot, mely 
a kitűzött jotrkonv ezétra is sokat juttatna, meg aztán 
szélesebb körben is f.dkcltené az érdeklődést.

A ménselejtezés l. hó 21 •én ment végbe a 
helybeli mciiteleposzlalynál. Jelen volt azon Losoneztj 
Mihály min. tan. és Fudlallali FI Urdud Mihály deb- 
reezem parancsnok, alezredes, s a min. titkár. A se lej* 
fez»*s után a vendégek városunkból elutaztak

Uj állami kisdedóvoda szervezését mondotta 
ki Kokova község képviselő testületi* folvó hó 25 án tar-



biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 2200 frtra be- 
esült lovak, tehenekből álló ingóságok nyilvános árverésen
eladatnak.

Mely árverésnek a riinaszécsi kir. jbiróság 100 l. 
!898. sz.* végzése folytán f>00 fit - -  kr. tőkekövetelés, 
ennek 1^98Tévi február hó 7. napjától járó í>°/0 kamatai 
és eddig összesen 53 írt — krban biróilag már megállapi- 
tolt költségek erejéig Martonfalán. alperesek lakásán leendő 
eszközlésére 1 8 9 8 .  a u g u s z t u s  h ó  12 i־ k  napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kit űzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1**1 évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§ a értelméhen készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő- 
nek beesáron alól is el fognak adatni.

Kelt Rimaszécs, 1898. évi julius hó 10.
Kovács Géza, kir. jbirósági végrehajtó.

Hirdetmény.
A m. kir. igazságügyminiszter 1898. évi 1• '  •
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Premier

február hó 4-éu 09898.,! m. 1897. I. sz. a. elrendelte, 
hogy a rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatósághoz tartozó Nyústya telekjegyzőkönyveibe fölvett 
mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 18*0 XXIX. 
az 1889. XXXVII[. és az 1891 XVI t -e/.ikkek a tény- 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 
1892. XXIX. t. czikkben szabályozott eljárás es ezzel 
kapcsolatban a telek !egyzőköny vi bejegyzések helyesbi- 
lése fogaiiatosittassék.

K ezélból a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1898. évi szeptember hó 19-én fog kezdődni.

Ennélfogva (elhivatnak:
1. Mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben elő- 

forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést ki- 
vánnak tenni, hogy a telekkönyvi hatoság kiküldöttje 
előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt 
jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat 
mutassák fel;

2. Mindazok kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot 
tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik 
nincsenek, hogy az átírásra az 1880. XXIX t.rz. l.־>— IS 
és az 1889. XXXVili t.-ez. 5, 0, 7 és 9 § ai é.telme-
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak es 
azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el es 
a tulajdonjog bekebelezésére eligeoélvét uyilváuitsa, mert 
kiilömhen jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és

illetékelengedési kedvezménytől is eles-
nek és

3. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö- 
vetélésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyel) jog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily he- 
jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a he- 
jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési 
engedély nyilvánitása végett a kiküldött előtt jelenjenek

w w

meg. mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvezményé- 
tői elesnek.

Kir. Törvényszék mint telekkönyvi hatóság Rima-׳• • ׳-י
szombat, 1898. julius hó lén .

1—;» Altdorffer, kir. Ozéki biró.

Hirdetmény.
A Göraorniegyei fehér kereszt és a Rima- 

szombat és vidéke jótékony uőogvesületo felügyelete 
alatt álló gömörmegyei g y e r m e k m e n e d é k -
ház választmánya ezen meuedékliáznál alkalma- 
zandó

felügyelőnőt
felfogadni óhajtván, felhívja ez utón azokat, akik 
ezen évi egyszázhúsz torint fizetés, természetben 
egy szobái hM álló lakás, egy kis udvar, kert, !ütés 
és világítással járó javadalmazást elnyerni óhajtják 
50 évesnél nem idős»*bb. Írni olvasni tudnak, s ma- 
gukat a Kern Adolfné úrnőnél megtekinthető 

1 szolgálati tefndük elvé n׳ í
szóval vagv Írásban folyó év augusztus hó H>-éig 
a lói Írottnál jelentkezzenek.

Rimaszombat 1898. julius hó 1G.
Dr. Löcherer.
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( C O V E N T R Y . E G E R .  D O O S .
I (Anglia) (Csehország) (b. Nürnberg)

Évi e lőáll ítás : (»0.000 kerékpár.

Képes árjegyzék: ingyen és bérmentve.

G yárak:
2G5 — Aluliit bírósági végrehajtó 1881. évi LX. ׳

t.-ez. 102. $ a  értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
rimaszombati királvi törvényszék IS'.)* évi 972. szánni• _ « • •
végzése következtében Dr. Szeless Odón által képvi- 
selt Gömörmegyei takarékpénztár és hitel- 
bank javára Luger Tivadar és neje ellen 500 irt 
s jár. erejéig 1*9*. évi február hó 18 an foganatosított

Hirdetmény.a
297. sz. -  Aluliét bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX t. ez. 102. élteimében ezennel közhírré teszi, 
hogy a tornallvai kir. járásbíróság 1891 évi 53 1». számú 
végzése következtében Nagy József linnszécsi ügyvéd 
által képviselt Felsö-Vályi • s Bikkszögi közbirto- 
kosság felperes !avara Nagy Gáspár lelső-vályi la- 
kos al|*eres ellen 288 Irt s jár. erejéig 1891. évi január 
lió 28 án foganatosít olt kielégítése végrehajtás utján 10- 
foglalt és 383 írtra becsült 2 drb ló. 1 drh tinó, l drbc
bornvas telién, két szekér, szobabeli bútorok, takarmány 
s egyéb tárgyakból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladat na k.

Mely árverésnek a tornallvai kir. járásbíróság 1G39 \ . 
1898. számú végzése folytán 288 Irt tőkekövetelés, en- 
nek 1890. évi márezius hó 7-ik napjától járó 0° ׳״  ka- 
illatai, eddig összesen 45 fit 89 krhau biróilag már meg- 
állapitolt költségek erejéig Felső-Válv községben alperes 
lakásán leendő eszkö/.le>ére 1898-ik évi augusztus 
hó 5-ik napjának délelőtti 9 órája batáridőid kitn/.elik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogv az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-ez 107. és 10*. ij-a értelmében keszpénzlizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is elfognak adatni.

Kelt Tornallyán, 1*98. évi julius hó 22.
Záborszky Sándor, kir. bir végrehajtó

2-.°»Hirdetmény.
i l r l e j t e s i  ! l i n i e t m e i i y .

380. sz. — A dcbreczeni m. kir. állami méntelep eperjesi, dcbreczeni, turia- 
remetei, rimaszombati és szatmár-németi-i osztályai mii elhelyezett katonai legén vsésc és 
mén-állomány részére, 1898. évi noyember hó l  -től 1899. október hó végéig szükség־
leiuló takarm ány és egyéb czikkek biztosítása tárgyában folyó évi augusz- 
tus hó 3 0  án délelőtt 10 órakor írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog ezen métúclep־
szá m vi vő-i rodá já I >an 1 negta rtatn i.

A szállítási feltételek úgy a nevezett irodában, mint az egyes telep-osztályoknál 
megtekinthetők.

Az ajánlatok szerkesztésére vonatkozólag telhivatik az érdekeltek fis*vélnie a ha-ס «ס «/
tóságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben foglalt mintára.

Dcbreczen, 1898. évi julius hóban.
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A rimaszombati kir.törvényszék mint bánvabiró 
ság közhírré teszi, hogy a rimamiirány salgótarjáni 
vasmű részvénvtársaság által tiömör vármegyében 
Rákos község területére a társaság tulajdonát ké- 
pt*zö bányatelep és ahhoz tartozó úl nagyohbitására, 
valamint tiömör vármegyében Szirk községben a |Q 
társaság tulajdonát képező sodrony pálya és hánya- 
műveletek megkezdésére és folytatására szerzett 
földterületekről készített mérnöki munkálatok, ki- 
mutatások és térképeknek az ált. bányatörv. 117. és 
lift. f a i b a n  foglalt intézkedések figyelembe véle-♦7 •1 ‘ C •

lével eszközlendő bírói ineghilelesitésére és a tár- 
gyalus megtartására halárnapúi 1898. évi szép- 
tember hó 13-nak délelőtt 10 órája a helvszi- 
nőre Rákos községbe a társulati bányatelep 
irodájába és folytatólag Szirk községbe, illetve 
a vasbegy i bányatelep irodájába kit űzetett.

Miről a kir törvényszék az érdekelt feleketw

azzal értesíti, bogy jogukban áll a hitelesítendő 
munkálatokat a nagvrőezei kir. járásbíróság tkönyvi 

0 |  osztályánál és a rimaszombati kir. törvényszéknél 
megtekinteni s észrevételeiket a tárgyalásnál elő- 
terjeszteni, továbbá, hogy az érdekelt felek elma- 
radása a hitelesítési eljárást akadályozni nem fogja.

Kir törvényszék Rimaszombatban, 1898. julius 
bó 12-én.
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Kubinyi,
kir. türvszéki elnök.

Langhoffer,
kir. törvényszéki jegyző.

Y á m - u t e z a  1 1 .  sz .g < ;|)g y a1*a e s  v;
Hirdetmény.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek ti legújabb tapasztalatok szemmeltartásával czélsze 
rfien s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen 

C s e p l ö k é s / J e t e i t  könnyű já-
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vagv gözmozdonv• $

V. •
járgánylassü

általi hajtásra.
Ké/J - cséplőgépeit, járgány- 

hajtásra is alkalmazva, szalmarázói 
készülékkel vagy a nélkül. Hiieker- 
és magtár-rostáit, továbbá min- 
dennemű 8/ivatty Akait, gőzgépe- 
ket és gőzkazánokat. Szesz- 
gyár-berendezéseket, m. ון. Hen- 
ze- főzök, kan aró - készülékek,
maláta- es hiirgonya-znzókat, ma lom berendezéseket, *tb.

fjéj>gyárutik gyártmá 11 vainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan.
Gazdasági gépeink képes-, valamint Öntödénk gyártm ányai árjegyzékét ingyen

és bérmentve küldjük.

3>I8. sz — Alól Írott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX t. -ez. 102. §־a értelméhen ezennel közhírré teszi, 
hogy a riinaszécsi kir .lárúsbiróságiiak 1898. év. 21 2. 
számú kiküldő végzése következtében, a Dr. Ráróssy 
Gyula üj:vvéd csódl01neggondm»k által kéjtviselt va*:yon- 
bukóit Hoffmann Vilmos várgedei lakos csődtömegé- 
bez tartozó, a csődleltár 21. 25. 32 37, 38, 40, 42, 
43, 53, 55, GO. G8. 79, 80. 99. 103. számai alatt leltá- 
rozott, Fairbanks mérleg sulyokkal, emelő gépek, függő 
és kerti lámpák, lisztbordó targoncza, kézi köszöni esá- 
kaiiyélesitü hajtó szijjal, fii vő g»*|) 1 drb 10 ló erejű gőz- 
gép, géprészek, börfuvó, ülő, esőprés. csavnrmctszó és 
fai ró salú púddal, lakatos szerszámok. 108 kgramm gép- 
hajtó szi|jak, rétegfém, ashest és gummizsinór és ken- 
derhevederből álló ingók : nu Iveknek összes szakértődé«;ח • “ 
inegiillapitott iieeséitéke 870 Irt 80 krt tesz ki, együtt»)־
sen. vagy külün-kfilön a esődtinneg javára nyilvános ár- i
verésen elfognak adatni.

Mely árverésnek a helyszínén, vagyis Várgode köz- 
bégben a gőzmalom udvarai! leendő eszközlésére 1898. ! 
évi aagusztua hó 4-ik napjának délutáni 2 órája 
batáridőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1898. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelméhen 
kézpénzfizetés mellett, a !♦‘״ többet Ígérőnek elfognak 

*adatni. — Kelt Rimas־zéesben, 1898. évi julius bő 18-án.
Kovács Géza, kir. bir. végrehajtó.

Rimaszombat, 1898. Nyomatott K abcly M iklós könyvnyomdájában. ♦




